2001 META A€ TO TIAYCACOAI TON OO0PYBON TIPOCKAAECAMENOC O
meta de to pausasthai ton thorubon proskalesamenos ho
G3326 G1161  G3588 G3973 G3588 G2351 G4341 G3588
Prep Conj t_Acc Sgn vn Aor Mid t_AccSgm n_AccSgm vp Aor midD Nom Sg m t_Nom Sgm
after YET THE TO-be-CEASED  THE TUMULT TOWARD-CALLing THE
calling-to-
TIAYAOC  TOYC MABHTAC KAl ACTTIACAMENOC €EZHABGEN TTIOPEYOHNAI €IC THN
paulos tous mathEtas kai aspasamenos exElthen poreuthEnai eis tEn
G3972 G3588 G3101 G2532 G782 G1831 G4198 G1519 G3588
n_NomSgm t_AccPIm n_AccPlm Conj vp Aor midD Nom Sgm  vi 2Aor Act 3 Sg  vn Aor pasD Prep t_Acc Sgf
PAUL THE LEARNers AND greeting he-OUT-CAME TO-BE-GONE INTO THE
disciples saluting- he-came-away
MAKEAONIAN
makedonian
G3109
n_Acc Sg f
MACEDONIA
20:2 AIEAOGWN A€ TA MEPH EKEINA KAl TIAPAKAAECAC AYTOYC AOrao
dielthOn de ta merE ekeina kai parakalesas autous logO
G1330 G1161 G3588 G3313 G1565 G2532 G3870 G846 G3056
vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj t_ AccPIn n_AccPIn pdAccPln Conj vp Aor Act Nom Sgm pp Acc PIlm  n_Dat Sgm
THRU-COMING YET THE PARTS those AND BESIDE-CALLing them to-saying
passing-through entreating to-word
TIOAAD HABEN €IC THN EAANDAN
pollO Elthen eis tEn hellada
G4183 G2064 G1519 G3588 G1671
a_DatSgm vi2Aor Act3Sg Prep t AccSgf n_AccSgf
MANY he-CAME INTO THE GREECE
20:3 TTOIHCAC TE MHNAC TPEIC FENOMENHC AYTWD EMMIBOYAHC YTIO
poiEsas te mEnas treis genomenEs autO epiboulEs hupo
G4160 G5037 G3376 G5140 G1096 G846 G1917 G5259
vp Aor Act Nom Sgm  Part n_AccPIm a_AccPIm vp2AormidD GenSgf ppDatSgm n_GenSgf Prep
DOing BESIDES MONTHS THREE OF-BECOMING to-him ON-COUNSEL by
dospending of-becoming- plot
TN IOYAAION MEAAONTI ANArecoal €IC THN CYPIAN €ErENETO
tOn ioudaiOn mellonti anagesthai eis tEn surian egeneto
G3588 G2453 G3195 G321 G1519 (G3588 G4947 G1096
t_ GenPIm a_GenPlm vp Pres Act Dat Sgm  vn Pres Pas Prep t AccSgf n_AccSgf vi2AormidD 3 Sg
THE JUDA-ans to-beING-ABOUT TO-BE-beING-UP-LED INTO THE SYRIA he-BECAME
Jews to-being-about to-be-being-set-out he-came-to-be
FNWOMH TOY YTTOCTPEDEIN AIAN MAKEAONIAC
gnOmE tou hupostrephein dia makedonias
G1106 G3588 G5290 G1223 G3109
n_NomSgf t_GenSgm vn PresAct Prep n_Gen Sg f
opinion OF-THE TO-BE-reTURNING THRU  MACEDONIA
through
20:4 CYNEITIETO A€E AYTWD AXP1 THC ACIAC CWDOTIATPOC
suneipeto de autO achri tEs asias sOpatros
G4902 G1161 G846 G891 G3588 G773 G4986
vi Impf midD/pasD 3 Sg Conj pp Dat Sgm Prep t_GenSgf n_GenSgf n_Nom Sg m
TOGETHER-said YET to-him UNTIL THE ASIA Sopater (SAVE-FATHER)
it-was-arranged-to-meet him as-far-as -Asia Sopater
BEPOIAIOC OECCAAONIKEON A€ APICTAPXOC KAl CEKOYNAOC KAl raloc
beroiaios thessalonikeOn de aristarchos kai sekoundos kai gaios
G961 G2331 G1161 G708 G2532  G4580 G2532  G1050
a_Nom Sgm n_GenPlm Conj n_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm
BEREan OF-THESSALONICans YET Aristarchus (best-chief) ~ AND SECUNDUS AND GAIUS
of-Thessalonians Aristarchus
AEPBAIOC KAl TIMOGEOC ACIANOI A€ TYXIKOC KAl  TPO®dIMOC
derbaios kai timotheos asianoi de tuchikos kai trophimos
G1190 G2532 G5095 G774 G1161 G5190 G2532 Gb5161
a_NomSgm Conj n_Nom Sg m n_Nom PIm Conj n_Nom Sg m Conj n_Nom Sg m
DERBEan AND  Timothy ASIAns YET Tychicus (HAPPEN) AND  Trophimus (NURTURED)
Derbian ones-of- -Asia Tychicus Trophimus
20:55 oyToOl TIPOEABONTEC EMENON HMAC EN TPWAALI
houtoi proelthontes emenon hEmas en trOadi
G3778 G4281 G3306 G2248 G1722 G5174
pd Nom PIm  vp 2Aor Act Nom PIm vilmpfAct3Pl pp1AccPl Prep n_Dat Sg f
these BEFORE-COMING REMAINED us IN TROAS
coming-before remained
20:6 HMeEIC A€E EZETTAEYCAMEN META TAC HMEPAC TON AZYMWDON ATTO
hEmeis de exepleusamen meta tas hEmeras tOn azumOn apo
G2249 G1161 G1602 G3326 G3588 G2250 G3588 G106 G575
pp 1 Nom Pl Conj vi Aor Act 1 PI Prep t_ AccPIf n_AccPlf t GenPln a_ GenPln Prep
WE YET OUT-FLOAT after THE DAYS OF-THE UN-FERMENTEDS  FROM
sail-off unleavened- (P)

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Acts 20

1. And after the uproar was
ceased, Paul called unto [him]
the disciples, and embraced
[them], and departed for to go
into Macedonia.

2 And when he had gone over
those parts, and had given

them much exhortation, he
came into Greece,
S And [there] abode three

months. And when the Jews
laid wait for him, as he was
about to sail into Syria, he
purposed to return through
Macedonia.

4 And there accompanied him
into Asia Sopater of Berea;
and of the Thessalonians,
Aristarchus and Secundus; and
Gaius of Derbe, and
Timotheus; and of Asia,
Tychicus and Trophimus.

> These going before tarried
for us at Troas.

5 And we sailed away from
Philippi after the days of
unleavened bread, and came
unto them to Troas in five
days; where we abode seven
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DIAITIMTIAION  KAIL HASOGOMEN TTPOC AYTOYC €IC THN TPWOAAA AXPIC HMEPWN
philippOn kai Elthomen autous eis tEn trOada achris hEmerOn
G5375 G2532 G2064 G4314 G846 G1519 G3588 G5174 G891 G2250
n_Gen Sgm Conj vi 2Aor Act 1 PI pp Acc PIm Prep t_ AccSgf n_AccSgf Prep n_Gen PIf
Philippi AND CAME TOWARD  them INTO THE TROAS UNTIL DAYS
TIENTE OY AIETPIYAMEN HMEPAC €ETTTA
pente hou dietripsamen hEmeras  hepta
G4002 G3757 G1304 G2250 G2033
a_Nom Adv viAor Act 1 PI n_AccPIf a_Nom
FIVE where WE-tarry DAYS SEVEN
20:7 €N A€E TH MIA TN CABBATN CYNHIrMENWN TWN
en de tE mia tOn sabbatOn sunEgmenOn tOn
G1722 Gl1161 G3588 G1520 G3588 G4521 G4863 G3588
Prep Conj t DatSgf a_DatSgf t GenPln n_GenPln vp Perf Pas Gen PIm t_GenPlm
IN YET THE ONE OF-THE SABBATHS OF-HAVING-been-TOGETHER-LED = THE
one- of-having-been-gathered
MABHTWN TOY KAACAI APTON o TIAYAOC AIEANETETO AYTOIC
mathEtOn tou klasai arton ho paulos dielegeto autois
G3101 G3588 G2806 G740 G3588 G3972 G1256 G846
n_GenPlm t_GenSgm vn Aor Act n_Acc Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi Impf midD/pasD 3 Sg pp Dat PIm
LEARNers OF-THE TO-BREAK  BREAD THE PAUL THRU-said to-them
disciples argued
MEAAMN EZIENAI TH ETIAYPION TTIAPETEINEN TE TON AOI'ON
mellOn exienai tE epaurion pareteinen te ton logon
G3195 G1826 G3588 G1887 G3905 G5037 G3588 G3056
vp Pres Act Nom Sgm  vn Pres vxx t DatSgf Adv vi Impf Act 3 Sg Part t_AccSgm n_Acc Sgm
beING-ABOUT TO-OUT-BE  to-THE ON-MORROW  BESIDE-STRETCHED BESIDES THE saying
to-be-off he-prolonged word
MEXPI MECONYKTIOY
mechri  mesonuktiou
G3360 G3317
Adv n_GenSgn
UNTO MID-NIGHT
midnight
20:8 HCAN A€E AAMITAAEC  IKANAIL EN TWO YTTEPWD oy HCAN
Esan de lampades hikanai en to huperOO hou Esan
G2258 G1161  G2985 G2425 G1722  (G3588 G5253 G3757 (G2258
vilmpfvxx 3Pl Conj n_Nom PI f a_Nom PIf Prep t_ DatSgn n_DatSgn Adv vi Impf vxx 3 PI
WERE YET SHINErs enough IN THE OVER-apartment  where ~ THEY-WERE
-were torches considerable upper-chamber
CYNHI'MENOI1
sunEgmenoi
G4863
vp Perf Pas Nom PI'm
HAVING-been-TOGETHER-LED
having-been-gathered
20:9 KAGHMENOC A€E TIC NEANIAC ONOMATI €YTYXO0C €rl
kathEmenos de neanias onomati eutuchos epi
G2521 G1161 G5100 G3494 G3686 G2161 G1909
vp Pres midD/pasD Nom Sg m Conj px Nom Sg m n_Nom Sgm n_Dat Sgn n_Nom Sgm Prep
sittING YET ANY YOUNG(M) to-NAME Eutychus (WELL-HAPPEN)  ON
certain young- Eutychus
THC OYPIAOC KATAPEPOMENOC YTINCD BAGEI A IANETOMENOY TOY
tEs thuridos katapheromenos hupnO bathei dialegomenou tou
G3588 G2376 G2702 G5258 G901 G1256 G3588
t_GenSgf n_Gen Sg f vp Pres Pas Nom Sg m n_Dat Sgm a_DatSgm vp Pres midD/pasD Gen Sg m t_GenSgm
THE window beING-DOWN-CARRIED  to-SLEEP DEEP OF-THRU-sayING THE
sinking of-arguing
TIAYAOY  €mTl TIAEION KATENEXOEIC ATTO TOY YTINOY ETTECEN ATTO
paulou epi pleion katenechtheis apo tou hupnou epesen apo
G3972 G1909 G4119 G575  G3588 G5258 G4098 G575
n_GenSgm Prep a_Acc SgnCmp vpAor Pas Nom Sgm Prep t GenSgm n_GenSgm vi2AorAct3Sg Prep
PAUL ON MORE BEING-DOWN-CARRIED FROM THE SLEEP he-FALLS FROM
being-sunk falls
TOY TPICTEroy KATOD KAl  HPGH NEKPOC
tou tristegou katO kai ErthE nekros
G3588 G5152 G2736 G2532 G142 G3498
t GenSgn n_GenSgn Adv Conj viAorPas3Sg a_Nom Sgm
THE THREE-EXCLUDer DOWN-below AND  WAS-LIFTED DEAD
third-story down was-picked-up
20:10 KATABAC A€E o TIAYAOC ETTETTIECEN AYTWD KAl CYMITEP INABWON
katabas de ho paulos epepesen autO kai sumperilabOn
G2597 G1161 G3588 G3972 G1968 G846 G2532 (G4843
vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj t NomSgm n_NomSgm vi2AorAct3Sg ppDatSgm Conj vp 2Aor Act Nom Sg m
DOWN-STEPPIng YET THE PAUL ON-FALLS to-him AND embracING
descending falls-on him embracing-
ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23 Translation : AV

Acts 20

days.

7. And upon the first [day] of
the week, when the disciples
came together to break bread,
Paul preached unto them,
ready to depart on the morrow;
and continued his speech until
midnight.

¢ And there were many lights
in the upper chamber, where
they were gathered together.

9 And there sat in a window a
certain young man named
Eutychus, being fallen into a
deep sleep: and as Paul was
long preaching, he sunk down
with sleep, and fell down from
the third loft, and was taken up
dead.

10°And Paul went down, and
fell on him, and embracing
[him] said, Trouble not
yourselves; for his life is in
him.
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EITIEN MH O0PYBEICOE H rap YYXH AYTOY €N AYTWD

eipen mE thorubeisthe hE gar psuchE autou en autO

G2036 G3361 G2350 G3588 G1063  G5590 G846 G1722 G846

vi 2Aor Act 3 Sg PartNeg  vm Pres Pas 2 PI t NomSgf Conj n_NomSgf ppGenSgm Prep pp Dat Sgm

said NO BE-TUMULTING THE for soul OF-him IN him

be-ye-making-tumult !

ECTIN

estin

G2076

Vi Pres vxx 3 Sg

IS

20:11 ANABAC A€E KA1 KAACAC APTON KAl reYCAMENOC €d
anabas de kai klasas arton kai geusamenos eph
G305 G1161  G2532  G2806 G740 G2532  G1089 G1909
vp 2Aor ActNom Sgm  Conj Conj vp Aor ActNomSgm  n_AccSgm  Conj vp Aor midD Nom Sgm  Prep
UP-STEPPIng YET AND BREAKing BREAD AND TASTing ON
going-up

IKANON TE OMIAHCAC AXPIC AYTHC OYTWC EZHABGEN

hikanon te homilEsas achris augEs houtOs exElthen

G2425 G5037 G3656 G891 G827 G3779 G1831

a_AccSgn Part vp Aor Act Nom Sgm  Prep n_GenSgf Adv vi 2Aor Act 3 Sg

enough BESIDES conversing UNTIL RADIANCE thus he-OUT-CAME

considerable daybreak he-came-away

20:12 HrAroN A€E TON TIAIAN ZIONTA KAl TIAPEKAHOHCAN oy
Egagon de ton paida zOnta kai pareklEthEsan ou
G71 G1161 (G3588 G3816 G2198 G2532  G3870 G3756
vi2Aor Act 3Pl Conj t AccSgm n_AccSgm vpPresActAcc Sgm  Conj vi Aor Pas 3 Pl Part Neg
THEY-LED YET THE boy LIVING AND WERE-BESIDE-CALLED  NOT

were-consoled

METPIWC

metriOs

G3357

Adv

MEASURably

20:13 HMeEIC A€E TIPOEAOGONTEC  €TT1 TO TIAOION  ANHXO6HMEN €IC THN
hEmeis de proelthontes epi to ploion anEchthEmen eis tEn
G2249 G1161  G4281 G1909 G3588 G4143 G321 G1519 G3588
pp 1Nom Pl Conj vp 2Aor Act Nom PIm  Prep t AccSgn n_AccSgn viAorPas1PI Prep t_Acc Sgf
WE YET BEFORE-COMING ON THE FLOATer WERE-UP-LED INTO THE

coming-before ship set-out

ACCON EKEIBGEN MEAAONTEC ANAAAMBANE IN TON TIAYAON oYTWwC AP

asson ekeithen mellontes analambanein ton paulon houtOs gar

G789 G1564 G3195 G353 G3588 G3972 G3779 G1063

n_Acc Sg f Adv vp Pres Act Nom Pl m vn Pres Act t_Acc Sgm n_Acc Sgm Adv Conj

ASSOS thence beING-ABOUT TO-BE-UP-GETTING THE PAUL thus for

being-about(P) to-be-taking-up

HN AIANTETAIMENOC MEAAWDMN AYTOC TTEZEYEIN

En diatetagmenos mellOn autos pezeuein

G2258 G1299 G3195 G846 G3978

vi lmpf vxx 3 Sg vp Perf Pas Nom Sg m vp Pres Act Nom Sgm pp Nom Sgm vn Pres Act

it-WAS HAVING-been-prescribED  beING-ABOUT he TO-BE-FOOTING

to-be-going-on-foot

20:14 wcC A€ CYNEBAAEN HMIN €IC THN ACCON ANAAABONTEC AYTON
hOs de sunebalen hEmin eis tEn asson analabontes auton
G5613 G1161 G4820 G2254 G1519 G3588 G789 G353 G846
Adv Conj vi 2Aor Act 3 Sg pp 1 DatPl Prep t_AccSgf n_AccSgf vp2AorActNomPIm ppAccSgm
AS YET he-TOGETHER-CAST  to-US INTO THE ASSOS UP-GETTING him

he-came-up-with us taking-up

HAOOMEN €IC MITYAHNHN

Elthomen eis mitulEnEn

G2064 G1519 G3412

vi 2Aor Act 1 Pl Prep n_Acc Sg f

WE-CAME INTO MITYLENE

20:15 KAKEIOGEN ATTOTTIAEYCANTEC TH ETMTIOYCH KATHNTHCAMEN ANT IKPY
kakeithen apopleusantes tE epiousE katEntEsamen antikru
G2547 G636 G3588 G1966 G2658 G481
Adv Con vp Aor Act Nom Pl m t_DatSgf vp Pres vxx Dat Sg f vi Aor Act 1 PI Adv
AND-thence FROM-FLOATIng to-THE ON-BEING WE-attain INSTEAD-SKULL

sailing-away ensuing- we-arrive-at abreast

X10Y TH A€ €TEPA TIAPEBAAOMEN €IC CAMON KAl MEINANTEC €EN

chiou tE de hetera parebalomen eis samon kai meinantes en

G5508 G3588 G1161 G2087 G3846 G1519 G4544 G2532 G3306 G1722

n_GenSgf t DatSgf Conj a_DatSgf vi 2Aor Act 1 PI Prep n_AccSgf Conj vp Aor Act Nom PIm  Prep

OF-CHIOS  to-THE YET DIFFERENT WE-BESIDE-CAST INTO  SAMOS AND REMAINing IN

different- we-put-in
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Translation : AV

Acts 20

11 When he therefore was
come up again, and had broken
bread, and eaten, and talked a
long while, even till break of
day, so he departed.

12°And they brought the young
man alive, and were not a little
comforted.

3. And we went before to

ship, and sailed unto Assos,
there intending to take in Paul:
for so had he appointed,
minding himself to go afoot.

14 And when he met with us at
Assos, we took him in, and
came to Mitylene.

15 And we sailed thence, and
came the next [day] over
against Chios; and the next
[day] we arrived at Samos, and
tarried at Trogyllium; and the
next [day] we came to Miletus.
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TPOTCYAAID TH E€XOMENH HABGOMEN €1C MIAHTON
trOgullio echomenE Elthomen eis milEton
G5175 G2192 G2064 G1519 G3399
n_DatSgn t_DatSgf vpPresPasDatSgf vi2AorActlPl Prep n_Acc Sg f
TROGYLLIUM HAVING WE-CAME INTO MILETUS
being-next-
20:16 €KPINEN rap O TIAYAOC  TIAPATTAEYCAIl THN €PECON oOmnwc MH
ekrinen ho paulos parapleusai tEn epheson hopOs mE
G2919 G1063 G3588 G3972 G3896 G3588 G2181 G3704 G3361
vi Aor Act 3 Sg t_ NomSgm n_NomSgm vnAor Act t_AccSgf n_AccSgf Adv Part Neg
JUDGES THE PAUL TO-BESIDE-FLOAT THE EPHESUS  WHICH-how NO
decides to-sail-by so-that
FENHTAI AYTW XPONOTPIBHCAl €EN TH ACIA ECTTIEYAEN rap €l
genEtai chronotribEsai en tE asia espeuden gar ei
G1096 G5551 G1722 G3588 G773 G4692 G1063 G1487
vs 2Aor midD 3 Sg pp Dat Sgm vn Aor Act Prep t_DatSgf n_DatSgf vi Impf Act 3 Sg Conj Cond
MAY-BE-BECOMING to-him TO-TIME-WEAR IN THE ASIA he-was-DILIGENT  for IF
it-may-be-becoming to-linger Asia he-hurried
AYNATON HN AYTW THN HMEPAN THC TIENTHKOCTHC TIENECOAI €lC
dunaton En autO tEn hEmeran  tEs pentEkostEs genesthai eis
G1415 G2258 G846 G3588 G2250 G3588 G4005 G1096 G1519
a_NomSgn vilmpfvxx3Sg ppDatSgm t_AccSgf n_AccSgf t_GenSgf n_GenSgf vn 2Aor midD Prep
ABLE it-WAS to-him THE DAY OF-THE FIVE-tieth TO-BE-BECOMING INTO
possible Pentecost
IEPOCOAYMA
ierosoluma
G2414
n_Acc Sg f
JERUSALEM
20:17 ATTO A€ THC MIAHTOY TIEMYAC €EIC EPECON METEKAAECATO TOYC
apo de milEtou pempsas eis epheson metekalesato tous
G575 G1161 G3588 G3399 G3992 G1519 G2181 G3333 G3588
Prep Conj t_GenSgf n_GenSgf vp Aor Act Nom Sgm  Prep n_Acc Sgf viAorMid 3 Sg t_Acc PIlm
FROM YET THE MILETUS SENDing INTO EPHESUS he-WITH-CALLS THE
he-calls-for
TIPECBYTEPOYC THC EKKAHCIAC
presbuterous ekklEsias
G4245 G3588 G1577
a_Acc PIm t_GenSgf n_GenSgf
SENIORS OF-THE OUT-CALLED
elders ecclesia
20:18 wcC A€E TIAPEFENONTO TIPOC AYTON EITTEN AYTOIC YMEIC
hOs de paregenonto pros auton eipen autois humeis
G5613 G1161 G3854 G4314 G846 G2036 G846 G5210
Adv Conj vi 2Aor midD 3 PI Prep pp Acc Sgm vi 2Aor Act 3 Sg pp Dat PIm pp 2 Nom PI
AS YET THEY-BESIDE-BECAME TOWARD him he-said to-them You®)
they-came-along ye
ETTICTACOE ATTO TIPADTHC HMEPAC Ap HC ETTEBHN €lIC THN
epistasthe apo prOtEs hEmeras aph hEs epebEn eis tEn
G1987 G575 G4413 G2250 G575 G3739 G1910 G1519 G3588
vi Pres midD/pasD 2 PI Prep a_GenSgf n_GenSgf Prep prGenSgf vi2AorAct1Sg Prep t_Acc Sgf
ARE-adeptING FROM BEFORE-most DAY FROM  WHICH I-ON-STEPPed  INTO THE
are-being-versed-in- first I-stepped-on
ACIAN TwC MES YMWMN TON TIANTA XPONON EreENOMHN
asian pOs meth  humOn ton panta chronon egenomEn
G773 G4459 G3326 G5216 G3588 G3956 G5550 G1096
n_Acc Sg f Adv Prep pp2GenPl t AccSgm a_AccSgm n_AccSgm vi2Aor midD 1 Sg
ASIA how WITH YOU®) THE EVERY TIME I-BECAME
-Asia ye all |-came-io-be
20:19 AOYAEYWN TWD KYPIWD META TIACHC TATEINODPPOCYNHC KAl TTIOAAN
douleuOn to kuriO meta pasEs tapeinophrosunEs kai pollOn
G1398 G3588 G2962 G3326 G3956 G5012 G2532 (4183
vp Pres ActNomSgm t DatSgm n_DatSgm Prep a_GenSgf n_GenSgf Conj a_GenPIn
SLAVING to-THE Master WITH EVERY humility AND MANY
Lord all
AMAKPYON KA TTEIPACMION TN CYMBANT N MO1 €EN TAIC ETTIBOYAAIC
dakruOn kai peirasmOn ton sumbantOn moi en tais epiboulais
G1144 G2532 (G3986 G3588 G4819 G3427 G1722 G3588 G1917
n_GenPln Conj n_GenPlm t_ GenPIm vp2AorActGenPIm pplDatSg Prep t_ DatPIf n_DatPIf
TEARS AND trials OF-THE befallING to-ME IN THE ON-COUNSELS
the me plots
TN IOYAAION
ton ioudaiOn
G3588 G2453
t_ GenPIm a_GenPlm
OF-THE JUDA-ans
Jews
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Translation : AV

Acts 20

16 For Paul had determined to
sail by Ephesus, because he
would not spend the time in
Asia: for he hasted, if it were
possible for him, to be at
Jerusalem the day of Pentecost.

17, And from Miletus he sent
to Ephesus, and called the
elders of the church.

18 And when they were come
to him, he said unto them, Ye
know, from the first day that |

came into Asia, after what
manner | have been with you at
all seasons,

19 Serving the Lord with all

humility of mind, and with

many tears, and temptations,
which befell me by the lying in

wait of the Jews:
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20:20 cC OYAEN YTTIECTE IAAMHN TWN CYM®PEPONTWN TOY MH
hOs ouden hupesteilamEn tOn sumpherontOn tou mE
G5613 G3762 G5288 G3588 G4851 G3588 G3361
Adv a_AccSgn vi Aor Mid 1 Sg t_GenPIn vp Pres Act Gen Pln t_GenSgm Part Neg
AS NOT-YET-ONE I-UNDER-PUT OF-THE belNG-expedient OF-THE NO
how nothing I-shrunk
ANAITEIAAMI YMIN KAl  AIAAZAl YMAC AHMOCIA KAl KAT OlKOoYC
anaggeilai humin kai didaxai humas dEmosia kai kat oikous
G312 G5213 G2532 G1321 G5209 G1219 G2532 G2596 G3624
vn Aor Act pp 2 Dat Pl Conj vn Aor Act pp2AccPl a_DatSgf Conj Prep n_Acc PIm
TO-UP-MESSAGE to-YOU(P) AND  TO-TEACH YOU(®) PUBLICly AND  according-to  HOMES
to-inform ye ye
20:21  AIAMAPTYPOMENOC IOYAAIOIC Te€ KA1 EAAHCIN  THN €IC TON
diamarturomenos ioudaiois te kai hellEsin tEn eis ton
G1263 G2453 G5037 G2532  G1672 G3588 G1519  G3588
vp Pres midD/pasD Nom Sg m a_DatPIm Part Conj n_DatPlm t_Acc Sgf Prep t_Acc Sgm
THRU-witnessING to-JUDA-ans BESIDES  AND to-GREEKS THE INTO THE
certifying to-Jews bshoth
6EON METANOIAN KAl TICTIN THN €lIC TON KYPION HMOWN IHCOYN
theon metanoian kai pistin tEn eis ton kurion hEmOn iEsoun
G2316 G3341 G2532 G4102 G3588 G1519 G3588 G2962 G2257 G2424
n_AccSgm n_AccSgf Conj n_AccSgf t_AccSgf Prep t_ AccSgm n_AccSgm pplGenPl n_AccSgm
God after-MIND AND BELIEF THE INTO THE Master OF-US JESUS
repentance faith Lord
XPICTON
christon
G5547
n_Acc Sgm
ANOINTED
Christ
20:22 KAl NYN 1AOY €erw AEAEMENOC TW TINEYMATI TTOPEYOMAI
kai nun idou egO dedemenos to pneumati poreuomai
G2532 G3568 G2400 G1473 G1210 G3588 G4151 G4198
Conj Adv vm 2Aor Act2Sg pp 1Nom Sg vpPerfPasNomSgm t DatSgn n_DatSgn vi Pres midD/pasD 1 Sg
AND NOW BE-PERCEIVING | HAVING-been-BOUND to-THE spirit AM-GOING
lo!
€IC 1EPOYCAAHM TA EN AYTH CYNANTHCONTA MOI MH EIADC
eis ierousalEm ta en aute sunantEsonta moi mE eidOs
G1519 G2419 G3588 G1722 G846 G4876 G3427 G3361 G1492
Prep ni proper t_AccPln Prep pp Dat Sgf vp Fut Act Acc PIn pp 1 DatSg PartNeg vp Perf Act Nom Sgm
INTO JERUSALEM THE IN her TOGETHER-meetING  to-ME NO HAVING-PERCEIVED
the herjt meeting-with me no' being-aware
20:23 TIAHN OTI TO TINEYMA TO AION KATA TTOAIN AIAMAPTYPETAI
plEn hoti to pneuma to hagion kata polin diamarturetai
G4133 G3754 (3588 G4151 G3588 G40 G2596 G4172 G1263
Adv Conj t_ NomSgn n_NomSgn t NomSgn a_NomSgn Prep n_Acc Sgf viPres midD/pasD 3 Sg
MOREly that THE spirit THE HOLY according-to  city THRU-witnessES
except certifies
AErON OTI1 AECMA Me KAl  OAlYEIC MENOYCIN
legon hoti desma me kai thlipseis menousin
G3004 G3754 G1199 G3165 G2532 G2347 G3306
vp Pres Act Nom Sgn Conj n_NomPIn pp1lAccSg Conj n_Nom PI f vi Pres Act 3 PI
sayING that BONDS ME AND  CONSTRICTIONS ARE-REMAINING
-me afflictions
20:24  AAAN OYAENOC AOI'ON TTIOIOYMAI OYAE€ EXW THN YYXHN MOY
all oudenos logon poioumai oude echO tEn psuchEn mou
G235 G3762 G3056 G4160 G3761 G2192 G3588 G5590 G3450
Conj a_GenSgn n_AccSgm viPresMid1Sg Adv viPresAct1Sg t AccSgf n_AccSgf pp1lGenSg
but OF-NOT-YET-ONE saying I-AM-makING NOT-YET I|-AM-HAVING THE soul OF-ME
of-nothing word nor
TIMIAN EMAYTWL dC TEAEIMCAlI TON APOMON MOY META XAPAC KA
timian emautO hOs teleiOsai ton dromon mou meta charas kai
G5093 G1683 G5613  G5048 G3588 G1408 G3450 G3326 G5479 G2532
a_AccSgf pflDatSgm Adv vn Aor Act t AccSgm n_AccSgm pplGenSg Prep n_GenSgf Conj
VALUable  to-MYself AS TO-mature THE RUNning OF-ME WITH Joy AND
precious to-perfect career
THN AIAKONIAN HN EAABON TIAPA TOY KYPIOY IHCOY
tEn diakonian hEn elabon para tou kuriou iEsou
G3588 G1248 G3739 G2983 G3844 G3588 G2962 G2424
t_Acc Sg f n_Acc Sg f pr Acc Sg f vi 2Aor Act 1 Sg Prep t_GenSgm n_Gen Sgm n_Gen Sgm
THE THRU-SERVice WHICH I-GOT BESIDE OF-THE Master JESUS
dispensation the Lord
AIAMAPTYPACOAI TO EYAITEAION THC XAPITOC TOY 6EO0Y
diamarturasthai to euaggelion tEs charitos tou theou
G1263 G3588 G2098 G3588 G5485 G3588 G2316
vn Aor midD t_AccSgn n_AccSgn t GenSgf n_GenSgf t GenSgm n_GenSgm
TO-THRU-witness THE WELL-MESSAGE OF-THE grace OF-THE God
to-certify
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Translation : AV

Acts 20

20 [And] how | kept back
nothing that was profitable
[unto you], but have shewed
you, and have taught you
publickly, and from house to
house,

21 Testifying both to the Jews,
and also to the Greeks,
repentance toward God, and
faith toward our Lord Jesus
Christ.

22 And now, behold, | go
bound in the spirit unto
Jerusalem, not knowing the
things that shall befall me
there:

23 Save that the Holy Ghost
witnesseth in every city, saying
that bonds and afflictions
abide me.

24 But none of these things
move me, neither count | my
life dear unto myself, so that |
might finish my course with

joy, and the ministry, which |

have received of the Lord
Jesus, to testify the gospel of
the grace of God.
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20:25 KAl NYN 1AOY €erw
kai nun idou egO
G2532 G3568 G2400 G1473
Conj Adv vm 2Aor Act 2 Sg pp 1 Nom Sg
AND NOW BE-PERCEIVING |
lo!
TO TIPOCDTTION MOY YMEIC
to prosOpon mou humeis
G3588 G4383 G3450 G5210
t_AccSgn n_AccSgn pp1GenSg pp2Nom Pl
THE face OF-ME You(®)
ye
THN BACIAEIAN TOY 6€EO0Y
tEn basileian tou theou
G3588 G932 G3588 G2316
t_AccSgf n_AccSgf t_GenSgm n_GenSgm
THE KINGdom OF-THE God
20:26 AlO MAPTYPOMAI YMIN
dio marturomai humin
G1352 G3143 G5213
Conj vi Pres midD/pasD 1 Sg  pp 2 Dat PI
THRU-WHICH  I-AM-witnessING to-YOU()
wherefore |-am-attesting to-ye
€Erw ATTO TOY AIMATOC TIANTON
egO apo tou haimatos pantOn
G1473 G575 (G3588 G129 G3956
pp 1 Nom Sg Prep t GenSgn n_GenSgn a_GenPlm
| FROM THE BLOOD OF-ALL
|-
20:27 oY AP YTTECTEIAAMHN TOY
ou gar hupesteilamEn tou
G3756 G1063 G5288 G3588
Part Neg Conj vi Aor Mid 1 Sg t_GenSgm
NOT for I-UNDER-PUT OF-THE
I-shrunk
BOYAHN TOY 6EOY
boulEn tou theou
G1012 G3588 G2316

n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm
COUNSEL OF-THE God

20:28 TIPOCEXETE OYN EAYTOIC KAl

prosechete oun heautois
G4337 G3767 G1438

kai
G2532

vm Pres Act2 Pl Conj pf3DatPIm Conj

BE-YE-heedING THEN to-selves

AND

be-ye-heeding ! to- selves

TO TINEYMA TO

to pneuma to

G3588 G4151 G3588

t_ NomSgn n_NomSgn t_ NomSgn
THE spirit THE

EKKAHCIAN TOY OEOY
ekkIEsian tou theou
G1577 G3588 G2316
n_Acc Sg f t_ GenSgm n_GenSgm
OUT-CALLED OF-THE God
ecclesia

20:29 era AP OolAN
egO gar oida
G1473 G1063 G1492

pp 1 Nom Sg Conj vi Perf Act 1 Sg
HAVE-PERCEIVED
am-aware-

| for

ADIZIN MOY AYKOI
aphixin mou lukoi

G867 G3450 G3074
n_Acc Sg f pp1GenSg n_NomPIm
FROM-REACH OF-ME WOLVES
out-of-reach

TTOIMNIOY
poimniou
G4168
n_GenSgn
flocklet

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

ArION
hagion

G40

a_Nom Sgn
HOLY

HN

hEn
G3739
pr Acc Sg f

WHICH

TOYTO
touto
G5124

pd Acc Sg n
this

BAPEIC
bareis

G926
a_NomPlm
HEAVY
burdensome

HAVE-PERCEIVED

TO-UP-MESSAGE

TIEPIETTOIHCATO AIA TOY

G3588
t_GenSgn

OYKETI
ouketi
G3765

Adv
NOT-STILL
not-longer

AITHABO0N
diElthon

G1330

vi 2Aor Act 1 Sg
I-THRU-CAME
|-passed-through heralding

TIOIMNIMD €N

ovecee

opsesthe

G3700

vi Fut midD 2 PI
YE-SHALL-BE-VIEWING
shall-be-seeing

KHPYCCWN
KErussOn

G2784

vp Pres Act Nom Sg m
PROCLAIMING

HMEPA OTI1 KAOAPOC
hEmera hoti katharos
G2250 G3754 G2513
n_DatSgf Conj a_Nom Sgm
DAY that clean
YMIN TIACAN THN
humin pasan tEn
G5213 G3956 G3588
pp2DatPl a_AccSgf t AccSgf
to-YOU(P)  EVERY THE
you(P) entire
w YMAC
en hO humas
G1722 G3739 G5209
Prep prDatSgn pp 2 AccPI
IN WHICH YOU(P)
among ye
ETTICKOTTOYC TTIOIMAINEIN THN
poimainein tEn
G4165 G3588
vn Pres Act t_Acc Sgf

TO-BE-SHEPHERDING THE

IAI0Y AIMATOC
idiou haimatos
G2398 G129
a_GenSgm n_GenSgn

OWN BLOOD

EICEAEYCONTAI

shall-be-entering

META  THN

meta tEn
G3326 G3588
Prep t_Acc Sgf
SHALL-BE-INTO-COMING after THE
$bEIAOMENOI TOY
pheidomenoi tou
G5339 G3588
vp Pres midD/pasD Nom PIm t_Gen Sgn
SPARING OF-THE
the

Acts 20

25 And now, behold, | know
that ye all, among whom | have
gone preaching the kingdom of
God, shall see my face no
more.

26 Wherefore | take you to
record this day, that | [am]
pure from the blood of all
[men].

27 For | have not shunned to
declare unto you all the counsel
of God.

28 Take heed therefore unto
yourselves, and to all the flock,
over the which the Holy Ghost
hath made you overseers, to
feed the church of God, which
he hath purchased with his
own blood.

29 For | know this, that after
my departing shall grievous
wolves enter in among you, not
sparing the flock.
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20:30 KAl €z YMDON AYTWN ANACTHCONTAI ANAPEC AAANOYNTEC
kai ex humOn autOn anastEsontai andres lalountes
G2532 G1537 G5216 G846 G450 G435 G2980
Conj Prep pp 2 Gen Pl pp Gen PIm vi Fut Mid 3 PI n_Nom PIm vp Pres Act Nom PIm
AND ouT OF-YOU(®) SAME SHALL-BE-UP-STANDING MEN TALKING
of-ye selves shall-be-rising speaking
A1ECTPAMMENA TOY ATTOCTIAN TOYC MABGHTAC OITIC AYTON
diestrammena tou apospan tous mathEtas opisO auton
G1294 G3588 G645 G3588 G3101 G3694 G846
vp Perf Pas Acc PIn t_GenSgm vn Pres Act t_AccPIm n_AccPIm Adv pp Gen PIm
HAVING-been-THRU-TURNED OF-THE TO-BE-FROM-PULLING THE LEARNers BEHIND  them
s-having-been-perverted to-be-pulling-away disciples after
20:31 AlO FPHFOPEITE MNHMONEYONTEC OTI TPIETIAN NYKTA KAl HMEPAN
dio grEgoreite mnEmoneuontes hoti trietian nukta kai hEmeran
G1352 G1127 G3421 G3754 G5148 G3571 G2532  G2250
Conj vm Pres Act 2 PI vp Pres Act Nom PI'm Conj n_Acc Sg f n_AccSgf Conj n_Acc Sg f
THRU-WHICH  BE-YE-watchING  rememberING that THREE-YEAR  NIGHT AND DAY
wherefore be-ye-watching ! for-three-years
OYK ETMMAYCAMHN META AAKPYWN NOYOGETWN ENA EKACTON
ouk epausamEn meta dakruOn nouthetOn hena hekaston
G3756 G3973 G3326 G1144 G3560 G1520 G1538
Part Neg vi Aor Mid 1 Sg Prep n_GenPln vp Pres Act Nom Sgm a_Acc Sgm a_Acc Sgm
NOT I-CEASE WITH  TEARS admonishING ONE EACH
20:32 KAl p-y NYN TIAPAT IOEMAI YMAC AAEADPOI TW eew KA1
kai ta nun paratithemai humas adelphoi to theO kai
G2532  G3588 G3568  G3908 G5209 G80 G3588 G2316 G2532
Conj t_AccPln  Adv vi Pres Mid 1 Sg pp2AccPl n_VocPlm t DatSgm n_DatSgm  Conj
AND THE NOW I-AM-BESIDE-PLACING ~ YOU(P) brothers ! to-THE God AND
the(P) I-am-committing ye brethren !
TW AOrao THC XAPITOC AYTOY TW AYNAMENW ETTOIKOAOMHCAI
to logO tEs charitos autou to dunamenO epoikodomEsai
G3588 G3056 G3588 G5485 G846 G3588 G1410 G2026
t DatSgm n_DatSgm t GenSgf n_GenSgf ppGenSgm t_DatSgm vp Pres midD/pasD Dat Sgm vn Aor Act
to-THE saying OF-THE grace OF-Him THE beING-ABLE TO-ON-HOME-BUILD
word to-build-up
KAl  AOYNAI YMIN KAHPONOMIAN EN ToOIC HIIACMENOIC TIACIN
kai dounai humin kIEronomian en tois hEgiasmenois pasin
G2532 G1325 G5213 G2817 G1722 G3588 G37 G3956
Conj vn 2Aor Act pp2DatPl n_Acc Sgf Prep t_DatPIm vp PerfPas Dat Pl m a_DatPIm
AND TO-GIVE  to-YOU®P) tenancy IN THE HAVING-been-HOLYizED ALL
you(P) enjoyment-of-the-allotment among the-ones having-been-hallowed
20:33 APrYPIOY H XPYCIOY H IMATICMOY OYAENOC ETTEOYMHCA
arguriou E chrusiou E himatismou oudenos epethumEsa
G694 G2228 G5553 G2228 G2441 G3762 G1937
n_GenSgn Part n_GenSgn Part n_Gen Sgm a_GenSgm vi Aor Act 1 Sg
OF-SILVER  OR OF-GOLD (dm)  OR OF-GARMENTIng OF-NOT-YET-ONE [-ON-FEEL
silver gold (dim.) vesture no-one's I-covet
20:34 AYTOI A€E FINIDCKETE oTI TAIC XPEIAIC MOY KAl TOIC
autoi de ginOskete hoti tais chreiais mou kai tois
G846 G1161 G1097 G3754 G3588 G5532 G3450 G2532 G3588
pp Nom PIm Conj vi Pres Act 2 PI Conj t_DatPIf n_ Dat PI f pp 1 Gen Sg Conj t_DatPIlm
SAME YET YE-ARE-KNOWING that to-THE NEEDS OF-ME AND to-THE
selves
OYCIN MET EMOY YTTHPETHCAN Al XEIPEC AYTAI
ousin met emou hupEretEsan hai cheires hautai
G5607 G3326 G1700 G5256 G3588 G5495 G3778
vp Pres vxx Dat PIm Prep pp 1 Gen Sg viAor Act 3 PI t_NomPIf n_NomPIf pdNom PIf
ones-BEING WITH ME subserve THE HANDS these
ones-being
20:35 TIANTA YTIEAEIZA YMIN oTI oYTWwC KOTTICONTAC A€l
panta hupedeixa humin hoti houtOs kopiOntas dei
G3956 G5263 G5213 G3754 G3779 G2872 G1163
a_AccPln vi Aor Act 1 Sg pp 2 Dat Pl Conj Adv vp Pres Act Acc PIm vi Pres im-Act 3 Sg
ALL I-UNDER-SHOW to-YOU(P) that thus toilING it-1IS-BINDING
l-intimate to-ye
ANT IAAMBANECOAI TN ACOENOYNTWWN MNHMONEYE IN TE TWWN AOrON
antilambanesthai ton asthenountOn mnEmoneuein te ton logOn
G482 G3588 G770 G3421 G5037 G3588 G3056
vn Pres midD/pasD t_GenPlm vp Pres Act Gen PIm vn Pres Act Part t_GenPlm n_GenPlm
TO-BE-supportING OF-THE ones-belNG-UN-FIRM TO-BE-rememberING BESIDES THE sayings
the ones-being-infirm words
TOY KYPIOY IHCOY OTIl AYTOC EITIEN MAKAPION ECTIN ATAONAI
tou kuriou iEsou hoti autos eipen makarion estin didonai
G3588 G2962 G2424 G3754 G846 G2036 G3107 G2076 G1325
t GenSgm n_GenSgm n_GenSgm Conj pp Nom Sgm vi2Aor Act3Sg a_Nom Sgn viPres vxx 3Sg vn Pres Act
OF-THE Master JESUS that He said HAPPY it-1S TO-BE-GIVING
Lord
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Translation : AV

Acts 20

30 Also of your own selves
shall men arise, speaking
perverse things, to draw away
disciples after them.

31 Therefore  watch, and
remember, that by the space of
three years | ceased not to
warn every one night and day
with tears.

2 And  now, brethren, |

commend you to God, and to
the word of his grace, which is
able to build you up, and to
give you an inheritance among
all them which are sanctified.

331 have coveted no man's

silver, or gold, or apparel.

%4 Yea, ye yourselves know,
that these hands have
ministered unto my necessities,
and to them that were with me.

%1 have shewed you all
things, how that so labouring
ye ought to support the weak,
and to remember the words of
the Lord Jesus, how he said, It
is more blessed to give than to
receive.
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MAAAON H AAMBANEIN
mallon E lambanein
G3123 G2228 (2983
Adv Part vn Pres Act
RATHER OR TO-BE-GETTING-UP
than  to-be-getting
20:36 KA1 TAYTA EITTION 6€ElIC TA FONATA AYTOY CYN
kai tauta eipOn theis ta gonata autou sun
G2532 G5023 G2036 G5087 G3588 G1119 G846 G4862
Conj pd Acc Pl n vp 2Aor Act Nom Sgm  vp 2Aor ActNom Sgm t_AccPIn n_AccPIn ppGenSgm Prep
AND these sayING PLACING THE KNEES OF-him TOGETHER
these- togetheryith
TIACIN AYTOIC TIPOCHYZATO
pasin autois prosEuxato
G3956 G846 G4336
a_DatPIm ppDatPIm viAor midD 3 Sg
to-ALL them he-prays
all
20:37 IKANOC A€E EFrENETO KAAYOMOC TIANTWN KAl  ETTITTECONTEC €11l TON
hikanos de egeneto klauthmos pantOn kai epipesontes epi ton
G2425 G1161 G1096 G2805 G3956 G2532 (G1968 G1909 (3588
a_Nom Sgm Conj vi 2Aor midD 3 Sg n_Nom Sgm a_GenPIm Conj vp 2Aor Act Nom PIm  Prep t_Acc Sgm
enough YET BECAME LAMENTIng OF-ALL AND ON-FALLING ON THE
considerable -came-to-be lamentation falling-on
TPAXHAON TOY TTIAYAOY KATEDPIAOYN AYTON
trachElon tou paulou katephiloun auton
G5137 G3588 G3972 G2705 G846
n_Acc Sgm t_ GenSgm n_GenSgm vilmpfAct3PI pp Acc Sg m
NECK OF-THE PAUL THEY-DOWN-FONDED him
they-kissed-fondly
20:38 OAYNWMENO| MAAICTA €11l TW AOra w €IPHKEI OTI1 OYKETI
odunOmenoi malista epi to logO hO eirEkei hoti ouketi
G3600 G3122 G1909 G3588 G3056 G3739 G2046 G3754 G3765
vp Pres Pas Nom PIm Adv Prep t_ DatSgm n_DatSgm prDatSgm viPlup Act3 Sg Att Conj Adv
beING-PAINED RATHERest ON THE saying WHICH he-HAD-declarED  that NOT-STILL
being-pained(P) especially word not-longer
MEAAOYCIN TO TIPOCWTION AYTOY OEWPEIN TTIPOETTEMITON A€E
mellousin to prosOpon autou theOrein proepempon de
G3195 G3588 G4383 G846 G2334 G4311 G1161
Vi Pres Act 3 Pl t_Acc Sgn n_Acc Sgn pp Gen Sgm vn Pres Act vi Impf Act 3 PI Conj
THEY-ARE-beING-ABOUT THE face OF-him TO-BE-beholdING THEY-BEFORE-SENT YET
they-sent-forward
AYTON €EIC TO TIAOION
auton eis to ploion
G846 G1519 G3588 G4143
pp Acc Sgm Prep t_AccSgn n_AccSgn
him INTO THE FLOATer
ship
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Translation : AV

Acts 20 - Acts 21

%6 . And when he had thus
spoken, he kneeled down, and
prayed with them all.

37 And they all wept sore, and
fell on Paul's neck, and kissed
him,

38 Sorrowing most of all for

the words which he spake, that
they should see his face no
more. And they accompanied
him unto the ship.
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